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 منظر ازعنوان کشتی بهدریایی  سرنشین بدون وسایلجایگاه حقوقی 

 دریایی المللیبین هایکنوانسیون
 

 2، جواد داداش زاده1بهزاد سیفی

 

behzadseyfiii@yahoo.com 

 
 وم دريايی حضرت امام خمینی )ره(دانشگاه عل استاديار دانشکده مديريت. 1 

  ت راهبردي دانشگاه عالی دفاع ملیدانشجوي دکتري مديري. 2

 

 

 چکیده

هاي کنوانسیونه، و قابلیت اعمال حقوق دريايی و برانگیز بودکارگیري وسايل بدون سرنشین دريايی بسیار چالشتوسعه و به

کارگیري اين وسايل در ابعاد مختلف علمی، المللی دريايی در مورد آنها را با ابهام مواجه نموده است. علیرغم قابلیت بهبین

المللی دريايی مورد اختلاف کارگیري آنها در پرتو اسناد بیناکتشافی، اقتصادي، سیاسی، نظامی و ...، اما هنوز مشروعیت به

باشد. ضمن اينکه المللی دريايی بسیار ضروري میهاي بینکارگیري آنها در پرتو کنوانسیونن وضعیت حقوقی بهبوده و تعیی

باشد. گوي توسعه روزافزون آنها نمیالملل موضوعه در اين زمینه داراي خلاءهايی بوده، و پاسخرسد، قواعد حقوق بیننظر میبه

 المللیبین هايکنوانسیون منظر عنوان کشتی ازدريايی به سرنشین بدون بررسی وضعیت حقوقی وسايل مختصرهدف از اين 

قابلیت اين را دريايی اين است که آيا وسايل بدون سرنشین  ،باشد، و سوالی که نگارنده در پی پاسخ به آن استمی دريايی

وان کشتی تلقی شوند؟ فرضیه تحقیق بر اين فرض بنا شده است که عنبهدريايی المللی هاي بیناز منظر کنوانسیونکه دارند 

عنوان کشتی تلقی شوند. روش تحقیق نوشتار به ندتوانوسايل بدون سرنشین اگر قابلیت شناوري و حمل را داشته باشند، می

 باشد.اي میآوري اطلاعات روش کتابخانهاست. روش جمع توصیفی -حاضر روش تحلیلی 

 المللحقوق بین، وسایل بدون سرنشین دریایی، شناور : حقوق دریایی،ژگان کلیدیوا
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 مقدمه

 يافته تکامل دريايی حوزهدر  هاکشتیکارگیري امروزه به

 و تجاري نیازهاي براي گسترده ابزار يک عنوانبهو  است

. کشتی ندشومیکار گرفته به جهان سراسر در نقل و حمل

ترين وسیله حمل و نقل کالا در مسافت دور به هنوز مهم

درصد از کل تجارت جهانی به لحاظ  95رود و شمار می

. اين (2)گیردانجام میو اين وسیله وزن آن از طريق دريا 

حجم حمل و نقل دريايی داري تنوع و گوناگونی بسیار 

-ل قرنباشد. تنوع کالا نیاز به تنوع کشتی دارد. در طومی

هاي متمادي با توجه به نیاز روزافزون جهان در جابجايی 

هاي گوناگون ها با طراحی مختلف و اندازهکالا کشتی

 نوع براساس هاکشتیطور کلی . به(4)ساخته شدند

 جمله از مختلفی انواع به تناژ و اندازه و کاربري و استفاده

بر، کانتینربر و تانکر و فله مسافربري، جنگی، هايکشتی

 و المللیبین قراردادهاي از برخی. شوندمی تقسیم...

 اما اند،نموده ارائه کشتی از را معیارهايی و تعاريف دريايی،

 همان تعريف و تبیین منظوربه معیارها و تعاريف اين

 مورد مذکور قراردادهاي در کهاست  بوده هايیکشتی

 سالیان، طول در نیز المللبین حقوق علماي. اندبوده بحث

-هیچ عمل در اما اند،نموده ارائه کشتی از متعددي تعاريف

 را هاکشتی همه و نبوده کشتی يک از جامع تعريفی کدام

نیز  1982 درياها حقوق کنوانسیوننگرفته است.  بر در

 ولی دهد،نمی بدست «شناور» يا «کشتی» از کلی تعريفی

 در واقع کند.می تعريف را «کشتی جنگی» 29 ماده

مورد حمايت رويه فعلی  ،محور-سیاق و بافت تعاريف

ها است و شاهد آن تعاريف متفاوت کشتی يا دولت

-بین هايکنوانسیون نیز و ملی قوانین در مندرج «شناور»

-می تغییر قوانین خاص اين مقاصد حسب که است المللی

  .(6)کند

اي است مصنوعی و ساخته به لحاظ مفهومی کشتی وسیله

 اشیاي ساير از را آن صفت همین دقیقاً و بشر دست

 طوربه که چوبی، هايتکه يا درختان تنه نظیر شناور،

 دند،شمی شناور هارودخانه و درياها در اتفاقی يا طبیعی

به  یقدمتکشتی  همانا تعريف حقوقی .(8)سازدمی متمايز

حقوق روم، در عنوان مثال . بهداردتجارت دريايی  عمر

اللفظی تعريفی از کشتی ارائه شده است که ترجمه تحت

کشتی يک عنوان اي را بهوسیله ستیما باي» ،آن اين است

دريا و يا در  چهديگر  اتبرخی از قطعو بادبان  بپذيريم، با

 ستی شناورباي اينکه، و يا باشد آب ايستاده بررودخانه، 

صرفاً که  يچیز رکشتی ه اصطلاحتعريف بنابراين . «باشد

شود کار برده میدريايی بهتجارت در و شناور است بر آب 

 کشتی يک اينکهلازمه رواز اين. (11)گیردرا در بر می

 در آن «بودن شناور» باشد داشته را دريا در فعالیت قابلیت

-به. است وسیله اين شناگري قدرت نتیجه در و آب سطح

 آن نتوان که ايوسیله هر اين نظر بهمبناي بر دلیل همین

 کشتی نام توان نمی شناخت، شناگر وسیله يک عنوانبه را

 . (8)نهاد

از معاصرتر  یتعريفدر  یالمللنیديکشنري دريانوردي ب

براي  عمومیاصطلاح  کشتی»دارد، کشتی عنوان می

ر آب ب يقادر به شناورباشد که می هايانواع کشتی یتمام

 با اين تعريف عنوان. «باشندمی رباطتر از يک و بزرگبوده 

مصنوعی  هر وسیلهو يا  یآبوسیله حمل و نقل کشتی هر 

و  ردیگیمقرار مورد استفاده شود که در دريا نیز میديگر 

عنوان يک وسیله حمل و نقل در آب بهباشد قادر که اينيا 

. شايد اين تعريف گیرد، را در بر میشود کار گرفتهبه

دريايی  یالمللنیدر جامعه ب یمشترک علمی حاصل تفکر

تعريف از « قواعد مربوط به رباط»متابعت ، اما باشد

وسايل صرفاً مکن است ، مدريايی یالمللنیديکشنري ب

در حالی که قرار دهد تحت قاعده را بزرگ  بدون سرنشین

ر قراديگر  قاعدهسبک وزن تحت  وسايل بدون سرنشین

 ؟(11)بگیرند

تعريف منسجمی از  که وجود دارد فکري مکتب يک

 فاقد و خلاءداري  تعريف اينکشتی و شناور وجود ندارد. 

 در که، دارد؛البته اين امر جايی براي نگرانی ن است انسجام

 نظر از «کشتی» يا و «شناور» از واحد تعريف يک واقع،

 آنهاکه  عملکردهاي و شناور روي آب از ايگسترده طیف

 ناکارآمد است و نامطلوب دو شوند، هرگرفته می خدمتبه

 منديقاعده هايزمینه از ايگسترده طیف همچنین و

. است شده استفاده اصطلاحاتاز اين  آن در کهوجود دارد 

 بررسی ديدگاه اين طرفداران جهانی، تعريف يک جايبه

 مورد به مورد بايد کهکنند را مطرح می عواملی از تعدادي

 آيا اينکه تعیین برايطور اساسی شوند و به گرفته نظر در

. اندکرده پیشنهاد نه يا است کشتی يک خاص سیستم يک

وسايل  زمینه در مفهومی است ممکن رويکردي چنین

اي اعمال گونهبدون سرنشین دريايی ايجاد کند، که آن به

ظاهر، ها، از نظر شود که در آن انواع زيادي از سیستم

عنوان ، درجه عملیات خودکار، و غیره بهاندازه، ماموريت

 . (13)کشتی وجود داشته باشند
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که مشاور حقوقی  یمدل ،قانون کشتیرانیدر نهايت در 

 براي کشورهاي انگلیسی دريانورديسازمان بین المللی 

 نوع هر شامل کشتی» کرده تهیه کارائیبزبان منطقه 

 ونقان در. «شودمی استفاده کشتیرانی در که است شناوري

 منطقه زبان فرانسه کشورهاي براي که ديگري مدل

 و تهیه منطقه اين اقتصادي اتحاديه مرکزي آفريقاي

ت: اس شده تعريف صورت اين به کشتی گرديده تدوين

کشتی به هر ساختمان يا ماشین شناور منقولی اطلاق »

شود که با هر میزان تناژ و با هر شکل ظاهري با می

 طوربه آن بدون يا مکانیکی محرکهبرخورداري از قوه 

ز ادر نهايت، . (8)«کندمی دريايی ناوبري اصولی و رسمی

هاي حقوق درياها موسسه برنچ حطرکمیته  2004سال 

ارائه کرده  يمفیدرهنمودهاي آمريکا  المللنیحقوق ب

به بايستی می «کشتی »پیشنهاد نمود که کمیته  .است

 شدهساخته  وسیله»شود و آن را به عنوان سادگی تعريف 

ر قادکه  زيرآبی تیقابلهاي داراي شامل کشتیدست بشر، 

. (29)«هستند نیز مطرح نموده است درياپیمودن به 

المللی کنترل و مديريت آب توازن و کنوانسیون بین

ف يبه تعار 1نیز در ماده  2004ها مورخ رسوبات کشتی

 در 12اصطلاحات موجود در معاهده پرداخته که در بند 

کشتی يعنی شناوري از هر »تعريف کشتی مقرر داشته، 

-یکند و زيردرياينوع که در محیط زيست آبی فعالیت می

-هاي شناوري، سکوهاي شناور، واحدهاي ذخیرهها، قايق

 ه راسازي و تخلیساز شناور، واحدهاي شناور تولید، ذخیره

رسد تعريف مذکور تمامی که به نظر می« شودشامل می

 یرد. گمی رود را در برکار میانواع شناورهايی که در دريا به

دو  به توانیرا م 1دريايی سرنشینبدون دريايی وسايل

وسايل سطحی  .دمونسطحی و زيرسطحی تقسیم دسته 

ملیاتی را از ع ندقادر، وسايلی هستند که 2سرنشینبدون

طريق ارتباط مداوم در سطح آب به انجام 

، نیز 3سرنشینبدون آبیو وسايل زير .(27()28)برسانند

مستقل از  کاملاًطور باشند که عملیات را بهمیوسايلی »

اپراتور انسانی در زير سطح آب يا تحت کنترل اپراتور و 

منظور نکته حائز اهمیت اينکه به .(27)دهندانجام می

هايی از قبیل سرنشین، از سنسورکنترل همه وسايل بدون

                                                           
1 . UMV: Unmanned Maritime Vehicle 
2 . USV: Unmanned Sourface Vehicles 
3 . UUV: Unmanned Undersea Vehicles 

گرهاي مادون قرمز يا حرارتی، سونار، لیزر و دوربین، حس

  .(23شود)... استفاده می
 وعنوان شناور وجود تعريف وسايل بدون سرنشین بهبا اين

رسد به اين نظر میچالش برانگیز بوده و بهکشتی بسیار 

راحتی میسر نبوده و حقوق دريايی و حقوق درياها را با 

 مانند اخیر قرن دو در دريايی حقوقچالش مواجه نمايد. 

رايج در  سیاسی و فنی تغییرات جريان در سنگ يک

 وضع دريانوردي در مورد روزيقواعد به. است بودهتکامل 

 و ديزل بخار، محرکه نیروي آمیزيموفقیتطور که به شد

 نیازهاي بنادر، و هاکشتی رشد به رو اندازه اي،هسته

 و نقل و حمل يکپارچه هايشیوه جديد، هايدولت توسعه

مرتبط با  بلاياي و نفت نشت مورد در عمومی نگرانی

-به دريايی قوقح البته. است دهدا مدنظر قرار ها را کشتی

 طوربه و شده است، بازنگري وتطبیق داده  مستمر طور

فنی دگرگون شده  ازيساستاندارد یقالزامات دق فزاينده

 المللی،بینحقوق دريايی هسته  رسدمی نظر به اما است،

 ،(9)دگرگون نشده است آن اساسی هايشیوه و مفاهیم با

اين وسايل کارگیري بهتواند پاسخگوي میرسد نظر میبهو 

 هدف از اين تحقیق بررسی وضعیت حقوقی وسايل باشد.

 منظر دريايی به عنوان کشتی از سرنشین بدون

باشد، و سوالی که دريايی می المللیبین هايکنوانسیون

نگارنده در پی پاسخ به آن است اين است که آيا وسايل 

هاي بدون سرنشین قابلیت اين را دارند از منظر کنوانسیون

عنوان کشتی تلقی شوند؟ فرضیه تحقیق نیز المللی بهبین

فرض بنا شده است که وسايل بدون سرنشین اگر  بر اين

عنوان توان بهحمل را داشته باشند، می قابلیت شناوري و

 کشتی تلقی شوند. 

 توصیفی –روش تحلیلی  ،روش تحقیقی نوشتار حاضر

است. منظور از اين روش اين است که ضمن بیان 

آوري خصوصیات يک موقعیّت در صدد است تا با جمع

و ن بررسی وضع موجود به ارزيابی آن بپردازد. بیا وها داده

اي است، با رجوع آوري اطلاعات روش کتابخانهروش جمع

 وبه منابع از طريق کتب، اسناد، نشريات ادواري و اينترنت 

 يابیم.هاي تحقیق دست میبه داده برداري فیش

 

 نظری تحقیق چارچوب

 نیازي حسب دريايی المللیبین هايکنوانسیون از برخی

نها احساس شده است، در بخش آ مفاد اجراي در که

 براي. اندکرده تعريف مقتضی تعاريف کشتی را به گونه
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 از جلوگیري المللیبین کنوانسیون از توانمی نمونه

معروف به مارپل،  73/78 کشتی از ناشی دريا آلودگی

، 1989المللی نجات دريايی مصوب کنوانسیون بین

مللی تسهیل ترافیک دريايی مصوب الکنوانسیون بین

المللی استانداردهاي آموزش، و کنوانسیون بین 1965

نام  1978صدور گواهینامه و نگهبانی دريانوردان مصوب 

اي مقتضی و خاص کشتی و يا انواع برد، که هريک به گونه

 اند. آن را تعريف کرده

المللی هاي بینمورد نظر کنوانسیون اهداف لحاظ به

 «ورشنا» و «کشتی» واژه ملی، قوانین از دريايی و بسیاري

 رکتح به قادر که را شناورهايی مقدم تعاريف. اندمترادف

 هامروز ساخت.می خارج کشتی معناي از نبودند خود دادن

 ابن و گوناگون هايشیوه به «شناور» يا «کشتی» اصطلاح

 بند مثال، طوربه .شوندمی مورد نظر تعريف سند اهداف به

 از ناشی آلودگی از پیشگیري 1973 کنوانسیون 2 ماده 4

 انواع ،(مارپل) 1978 پروتکل با شده اصلاح ها،کشتی

 عريفت در شناورها ساير را با ثابت هايساخت شناورهاي با

ت کنوانسیون ثب 2 ماده مقابل، در. کندمی داخل کشتی،

 را آن و کندمی تعريف ترمضیق طور به را کشتی 1986

 در» که داندمی «متحرک خود» دريارو شناور هر شامل

 دو، هر يا مسافر کالا، و نقل حمل براي دريايی تجارت

 مترک شناورهاي استثناي به گیرد،استفاده  قرار می مورد

  (.6)«شده ثبت ناخالص تن، 500 از

کنوانسیون مسئولیت مدنی ناشی از خسارت سکوهاي 

هر کشتی دريا رو و شناور » عنوانرا به« کشتی»نفتی 

روي آب از هر نوع ساخته شده يا پذيرفته شده براي حمل 

«. عنوان محموله توصیف کرده استنفت به صورت فله به

 ناشی ازالمللی مسئولیت و جبران خسارت بین کنوانسیون

 دريا از طريقمواد خطرناک  حمل و نقل خطرناک و

يک رويکرد  (22) و کنوانسیون بانکر (21) 1996 مصوب

 ،کنوانسیون نجات 1989اند. در سال مشابه اتخاذ کرده

هر کشتی يا »عنوان طور گسترده بهيک کشتی، را به

شناور، و يا هر ساختاري که قادر به دريانوردي باشد 

مربوط  (19)1تعريف کرده است. کنوانسیون استراسبورگ

کشتی ، دريانوردي در داخل کشور به محدوديت مسئولیت

براي اهداف هاي داخلی که در آبعنوان يک کشتی را به

                                                           
1. The Strasbourg Convention of 2012 on the 

Limitation of Liability in Inland Navigation 

تعريف کرده گیرد مورد استفاده قرار میدريانوردي تجاري 

هاي رووي آب، است و همچنین اين تعريف را شامل اسکی

هاي کوچک مورد استفاده هاي مسافربري و قايقکشتی

براي اهداف ناوبري تجاري تعريف کرده است اما نه وسايل 

کند: اضافه می کنوانسیون (.کوسن)بالشتکی پر از هوا 

هاي شناور، دستگاه آسانسور و همه روب، جرثقیللاي

شناورهاي ديگر و وسايل يا دستگاه سیار با ماهیت مشابه 

 (.9)شودعنوان کشتی در نظر گرفته بايد به

-بهرا  «کشتی» مثال، براي لندن، دامپینگ کنوانسیون

شناور روي آب و يا در هوا از هر نوعی که  يک عنوان

. اين عبارت هوا شامل شناور (18)کندمی تعريفباشد، 

تشک بادي و شناور متحرک، خواه خودران باشد يا نه 

پروتکل کنوانسیون دامپینگ  1996سال  ازشود. می

شناورهاي روي آب و قطعات آنها و »در مورد  2لندن

در کنوانسیون سرکوب . (12)شوداتصالات ديگر اعمال می

 هر از کشتی يک ،1988 کشتی علیه اعمال غیرقانونی

 بلکه نیست،باشد  دريا بستر به متصل دائم طوربهی که نوع

-زيردريائی پويا، صورت کننده بهپشتیبانیشناوري  شامل

کنوانسیون  شود.شناور روي آب ديگري می هر يا و ها،

از  مداخلههاي غرق شده  و کنوانسیون جابجايی کشتی

 . (9)اندمشابهی استفاده کرده تعريف بسیار

 در دريا تصادمبراي جلوگیري از  یالمللنیب مقررات

-تا حدودي زمینه شفاف ه از کشتی،ساد یتعريفبا  (14)

هر عنوان بهرا آنسازي عنوان کشتی را فراهم آورده و 

هواپیماهاي دريايی  و شناورهاشامل ، وسیله آبی

در  استفادهاي که قابلیت عنوان وسیلهو يا به 3)هاورکرافت(

نقل را داشته باشد، تعريف نموده است. و آب جهت حمل 

اندازه کشتی را که در  اياين تعريف تا حدود گسترده

کنار نهاده، ، مطرح شده بود یالمللديکشنري دريايی بین

طور ضمنی با در محتواي تعريف بههمین ترتیب به لیکن

 ،«دانستهوسیله حمل و نقل »اشاره به اينکه کشتی را 

برخی موضوع را تا حدودي پیچیده نموده است. چرا که 

که  اندشده طراحیصرفاً براي اين  وسايل بدون سرنشین،

ل را حمل و نق تیایحسلتهاي يا سیستم هامحموله

را  شدهنصب هايسنسور ديگر، صرفاًبرخی . (-11)نمايند

 آيا که نیست روشنوجود، اين باايننمايند. می حمل و نقل

                                                           
2 . The London Dumping Convention 
3. seaplane: plane with special landing gear adapted 

for taking off and landing at sea  
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 «آب روي بر نقل و حمل ابزار» مربوط به عنصر تعريف

 کالا نقل و حمل شامل کهبه اين  است شده محدودصرفا 

  .(12)قرائت شود ترگسترده طوربه است ممکن يا و افراد، و

ساير استاد  وحقوق درياها  کنوانسیون اجمالی بررسی

 اگرچه ،کرده است برجستههاي آنها را مغايرت دريايی

. هستند مشابه گسترده طوربه تعاريف گفت توانمی

 2«شناور» و 1«کشتی»از واژه حقوق درياها  کنوانسیون

اصطلاحات صراحت بدون بدون تمايز استفاده کرده است،

 درويسبی  قواعد و لاهه قواعد. کرده است تعريفشان را 

 براي استفاده مورد شناور هر، کشتی از يکسان تعريفيک 

قواعد . کنددريا را در آن سهیم می از طريق کالا حمل

 که حالی درمنحرف نشده است،  از اين تعريف روتردام

 حقوق علاوهبه. تعريف نیست چنین حاوي هامبورگ قواعد

 يک منزلهبه آنچه از خود تعاريف در زيادي حد تانیز  ملی

 . (10)استاست دگرگون نشده  کشتی

 و شناور از حقوقی تعاريفداشته که  اظهار« 3تلی بیل»

 دريايی المللیبین کنوانسیون يک از زيادي حد تا کشتی،

تا حد زيادي  آنها هزيرا ک دارد، ديگري افتراق بهنسبت 

مهم کنوانسیون مربوطه هستند.  موضوعاز  تابعی

 درياها حقوق مورد درنیز  متحد ملل سازمان کنوانسیون

 شناور انگلیسی،اصطلاح  از استفاده با و کردهن تعريف را آن

 از کمتر حتی است. کاربردهکشتی را بجاي يکديگر به و

 المللیبین حقوق در اصطلاح اين ازشده  تاسیس شرح يک

 براي است ممکن اصطلاح دو اين .(9)دارد وجود عرفی

 است اين مهمشوند.  استفاده يکديگر جايبه عملی مقاصد

 طراحی آب در سفر براي خاص طوربه بايد کشتی يک

براي يک  کار اين انجام به قادراينکه  جايبه شده باشد،

شامل  بوم غلتان يا و الوار چوبی يک بنابراين. لحظه باشد

دادگاه دريايی در انگلستان، شود. تعريف يک کشتی نمی

ابه، هاي مشکانادا، ايالات متحده، استرالیا و نیوزيلند تست

د. يک جت اسکی يک انکار بردهنظرات را بهو رسیدن به 

خاطر اينکه آن براي سفر به دريا و در نیست به« کشتی»

 داد توضیحسطح دريا طراحی نشده است. اما قاضی مک، 

 چیزي هر صرفا بلکه ندارد، رفتن دريا به نیاز کشتی يک

باشد  شده ساخته خاص فرم يک در و آب بر يا و در شناور

                                                           
1 . ship 
2 . vessel 
3 . Bil Tet-ley 

-باشد، را شامل می خاص هدف يک براي استفاده مورد و

 . (12)شود

 اصطلاح طورکلیمتحده به ايالات براي نمونه قانون

-دستگاه ساير يا آبی وسیله هرگونه» معناي به را «شناور»

 عنوانبه استفاده قابل يا استفاده مورد هاي مصنوعی

 عالی ديوان .«کندمی تعريف آب، در ونقل حمل وسیله

مورد  را قانونی تعريف اين ايپرونده در متحده ايالات

 لايروب سکوي يک آيا که دارد معلوم بررسی قرار داد تا

 يک با بلکه براند جلو به را خود نیست قادر که بزرگ

 و گل تا شودمی کشیده گوناگون هايمحل به کشيدک

 جبران قانون لحاظ به «دريانوردي در شناور بردارد، را لاي

 ديوان ساحل هست يا خیر. از دور لنگر کارگران خسارت

 که داد رأي رويه، و قانون از جامع بحث از بعد عالی

 اين که داشت اظهار. است کشتی و شناور يکی لايروب

 حمل به قادر عملاً که است آبی وسیله هر» شامل تعريف

 وضعیت يا آن اولیه هدف از نظر صرف دريايی است، و نقل

ديگري،  پرونده در همچنین خاص، لحظه در آن ترانزيت

 هنگامبه که ورغوطه نیمه حفاري دکل که داد نظر ديوان

 محل به محلی از اقیانوس در ولی اندازدمی لنگر استفاده

 بنابراين و است شناور و کشتی يک کندمی حرکت ديگر

 مسئولیت حمايت مدعی دهدمی اجازه دکل مالک به

 محدوديت قانون در کشتی مالکان براي مقرر محدود

 ايالات قانون در مندرج کلی تعريف. (6)شود مسئولیت

 ارائه اخصی تعريف ديگري قانون که صورتی در متحده

 مربوط مقررات اجراي در مثلاً،. شودنمی اعمال باشد کرده

 نحوي به «کشتی» دريا، در تصادمات از پیشگیري به

 و جابجايی غیر کشتی» شامل که است شده تعريف

 پیشنهاد دانمارک وقتی. شودمی «دريايی هواپیماي

 نمود، را بالتیک درياي به منتهی تنگه بر پلی احداث

 کرد طرح دادگستري المللیبین ديوان نزد دعوايی فنلاند

 عبور پیشنهادي پل متري پنج و شصت ارتفاع نمود ادعا و

 فنلاند ساخت حفاري هايکشتی و نفتی هايدکل برخی

-بین حقوق ناقض امر اين و کرد خواهد مختل را تنگه از

 کشتی هاسازه نوع اين که داد پاسخ دانمارک. است الملل

. ندارند را هاتنگه از ترانزيت عبور حق بنابراين و نیستند

 کشتی هستند نفتی هايدکل که اين بررسی بدون ديوان

 دعوا. کرد رد را فنلاند موقت دستور درخواست نه، يا

 مختومه ماهیت در از تصمیم پیش و يافت فیصله متعاقباً

 قواعد اقسام و انواع میان در از اجماع تعريف هیچ .(6)شد
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ات تصمیماعمال  علاوه، به. داردن وجود مشترک حقوق

 در تنها دهدمی رخ مدنی هاي پرونده برايکه  گرفته شده

استفاده آنها  طوري کهبه شود،می اعمال داخلی صلاحیت

المللی بین حقوق در تحلیل و تجزيه براي محدودي

 . (12)دارند
 

المللی دریایی و وسایل بدون های بینکنوانسیون

 سرنشین دریایی

اي بر ايپیچیدهو معیارهاي متنوع  ،کنوانسیوناساسا هر 

کنوانسیون ممکن است يک عنوان مثال، ، بهدارد اعمال

اي برو يا تناژ مشخص شده  دارايهاي کشتی در موردتنها 

در نظر گرفته خاص تجارت خاص و يا خدمات نوع يک 

. اين است که هدف از اين بخش کاوش در شده باشد

نها آو قابلیت اعمال  ي مهمهاکنوانسیونبرخی از جزئیات 

به  که اين امر نیاز است،وسايل بدون سرنشین دريايی  بر

 تبیین و بررسی دارد.
 

  (1المللی ایمنی حیات دریا )سولاسکنوانسیون بین

-المللی ايمنی جان انسان در دريا، جامعکنوانسیون بین

المللی است که به حفظ حیات انسان در ترين معاهده بین

ايمنی و سلامت  . انديشه لزوم حفظ(1)دريا پرداخته است

انسان در دريا، در کنوانسیون سولاس )مصوب 

، به اوج رسیده است. محتواي مقررات اين (15)(1974

ها، محموله و سفر کنوانسیون، اصولاً ناظر به ايمنی کشتی

دريايی است اما از آنجا که ايمن بودن کشتی، تأثیر 

مستقیم بر سلامت و ايمنی دريانوردان و بر حسب مورد، 

ير اشخاص، از آغاز تا انجام سفر دارد و تمهید مقررات سا

 محتواي. (7)کندمذکور، اساساً همین هدف را دنبال می

 فصل دوازده به که استآن  ضمايم در سولاس واقعی

 دقیق استانداردهاي شامل فصل است. هر شده تقسیم

-حوزه را ايجاد می هر در عملکرد معیار حداقل که است

 شناورهايشان انطباق مسئول پرچمصاحب  کشورهاي. کند

 طريق از منطبق گواهینامه صدور براي و استانداردها اين با

 گواهی ساز ايمنی، و ساخت گواهی عنوانبه اسناد چنین

 ايمنی گواهی و ايمنی راديو گواهی ايمنی،تجهیزات 

 کشورهاي به کنوانسیون اين. هستند مسافري کشتی

عرشه  رويرا بر  گواهی چنین بازرسی اجازه بندري

                                                           
1 . Solas 

بدون مصونیت را صادر کرده  خارجی هايکشتی

  .(13)است

 برافراشتن به محق هايکشتی در مورد سولاس کنوانسیون

 اصطلاح. شودکننده اعمال میامضاء هايدولت پرچم

 چند هر است، شدهن تعريف کنوانسیوناين  در کشتی

 باري، هايکشتی مثال عنوانبه) هاکشتی انواع از بسیاري

-به. شوندمی تعريف( ... و اي،هسته ماهیگیري، تانکر،

 در درگیر هايکشتی در مورد تنها سولاس طورکلی،

 و جنگی هايکشتی. شودمی اعمال المللیبین سفرهاي

 زيربر  محمولههاي کشتی علاوهبه ،2کشتی نفربر )سربازبر(

 از برخی براي ،GT 500 معمولا) خاص ناخالص تناژ

 سولاس مقررات از صريح صورتبه( GT 300 ها،فصل

صريحا از جهات ديگر مقرر  اينکه مگر ،باشندمی معاف

 ديگر به جنگی کشتیهمه جانبه  معافیت کرده باشد.

 هايفصل تنها. داده نشده است گسترش دولتی هايکشتی

را  یدولت غیرتجاري يهاکشتی خاص طوربه که سولاس

. (نهم و ،دي( بخش)هفتم  ،پنجم فصل) کندمی معاف

 اين اهدافمطابق با  وسیله بدون سرنشین اگر بنابراين،

 برايو  باشد، شرايط واجد کشتی عنوانبهکنوانسیون 

از مقررات اين سند  ند،وش فتهکارگربه المللیبین سفرهاي

 استانداردهاي تمامبا به انطباق ملزم  آنهاو  ،نبوده معاف

. بود خواهند سولاسدر  مندرجی تجهیزاتو  طراحی

 مقررات از برخی از وسايل بدون سرنشین  چنینهم

 معاف( نهم و دي( بخش) هفتم ،پنجم فصل) سولاس

 دولتی غیرتجاري هايکشتی عنوانبه آنها اگر ،خواهد بود

خواهند  معاف سولاس از کامل طوربه و کار گرفته شوند،به

کشتی  يک يا جنگی کشتی يک صورتبه آنها اگربود 

. در واقع (13)شرايط باشند آستانه واجد تناژ يرز برمحموله

اين  دهدمی نشان سولاس، کنوانسیون در استثنائات آمده

-کشتی براي مانعی تواند )ممکن نیست(نمی کنوانسیون

در نظر  واقعیت آن است که اگرچه. باشد رباتیک هاي

 تضاد درعنوان کشتی به« سرنشین بدونوسايل »گرفتن 

در مندرج  الزامات دارا بودن سرنشین با مستقیم

که  کرد استدلال توانمی باشد،می مذکور کنوانسیون

-هبشناور از طريق تجهیز کردن  توانمی را تعهداتیچنین 

 سطح حداقلبرآورده کرد که  مصنوعی هوش وسیله

                                                           
2 . troopship. 
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انسانی ارائه  مستقیم کنترل عنوانرا به ايمنی ازيکسانی 

 . (25)کند
 

المللی جلوگیری از آلودگی ناشی از کنوانسیون بین

  (1ها )مارپولکشتی

 دريا آلودگی از جلوگیري المللیبین 1973 کنوانسیون

 اصلاح 1978 سال پروتکل از طريق ها،کشتی توسط

 آلودگی رساندن حداقل به آن ايجاد هدف از .(16)گرديد

 هايآلودگی و نفت ها،تخلیه زباله شامل درياها،

استانداردهاي دقیق ضد آلودگی در  .(5)است استخراجی

ضمیمه آن ذکر شده است. ضمايم مزبور درباره نفت  5

 (،2)ضمیمه يک(، مواد مايع سمی به صورت فله )ضمیمه 

( فاضلاب )ضمیمه 3مواد مضر بسته بندي شده )ضمیمه 

 ناي ضمايم از يک هر .(2)( است5ها )ضمیمه ( و زباله4

 يک حال،بااين دارند، را خود کاربردي مقررات کنوانسیون

را  اهضمیمه از يک هر کاربرد براي الزام آغازينی «کشتی»

-به دولتی غیرتجاري هايکشتی و نظامی هايکشتی. دارد

 مقررات مارپل معاف از يک هر با انطباق از خاصی طور

ط بنابراين، اگر وسايل بدون سرنشین واجد شرايهستند. 

تی متعلق به دولت براي مقاصد عنوان کشکشتی، به

رپل کار گرفته شوند آنها موضوع الزامات ماتجاري بهغیر

 خاص هايدر واقع، قواعد کنوانسیون .(13)نخواهند بود

 طورکاملبه رسدمی نظر به آلودگیخسارت  به مربوط

 یتمسئول به توجه باتغییراتی  هیچ. بماند باقی غیرموثر

 يک صاحب در تصدي بیمه تعهد و( محدود اما) دقیق

 یهعلبستر دريا کندن  يادعاهاشود. وارد نمی نفت تانکر

-کنترل علیه آلودگی خسارت براي ادعايی هیچ و مالک

 هر در ست،نی پذيرامکان ساحلمستقر در  کشتی کننده

 نجاآ از يا و مالک است،خدمتکار  او که آنجا از صورت دو

 از اينکه بدون که، ديگر نفر[ يک»] عنوانبه بايد او که

 خدمات انجامدر حال  شود، گرفته نظر خدمه در اعضاي

 مقررات رسدمی نظر. ، در نظرگرفته شودکشتی است براي

ايل بر وساعمال  به قادرکشتیرانی  عصر در کنوانسیون اين

 .(9)باشد تجاري سرنشین بدون
 

المللی استانداردهای آموزشی، صدور کنوانسیون بین

 جوایز و نظارت بر دریانوردان 

                                                           
1 . Marpol 

 و مدارک نگهبانی، آموزش المللیبین کنوانسیون

 ،(17)(STCW) 1978 در سال دريايی استانداردهاي

افراد  و افسرها فرمانده، براي را شايستگی استانداردهاي

 اين .کرد تدوين تجاري هايکشتی روي بر نگهبان

 آموزش، به استانداردهاي مربوط حداقل کنوانسیون

رعايت  بايد مختلف کشورهاي که را مدرک و نگهبانی

اعمال مقررات کنوانسیون فوق،  .(5)کندمی توصیف کنند

اصولاً بر عهده دولت صاحب پرچم است؛ ولی دول صاحب 

منظور وارسی مدرک دريانوردان طبق بندر هم به

، داراي برخی اختیارات کنترل (10کنوانسیون )ماده 

  .(2)هستند

بر روي عرشه  دريانوردان مورد در STCW کنوانسیون

برافراشته است را  يک طرف که پرچم درياپیما هايکشتی

 جمله از بر عرشه کشتی، که کسانی. شوداعمال می

کار دولتی به غیرتجاريهاي کشتینظامی و  هايکشتی

وسايل بدون  که آنجا از هستند. شوند، معافگرفته می

سرنشین  بدون شان،ماهیت واسطههب ،سرنشین دريايی

 کنوانسیون رسدمی نظر به که است مبرهن هستند،

STCW توسط آنها اگر حتی. شود اعمال آنها بر بايدن 

 دولت غیرتجاري خدمات در تنها و کار گرفته شدهبه دولت

. (13)بودمعاف خواهند  کنوانسیون اين مفاد از ،نددرگیر

 بدون هايکشتی مورد در شده ارائه حل راهدر واقع 

 در سولاس 5 فصل از 13 مقررات با براي انطباق سرنشین

براي  کنوانسیون آن اصلاح برايشود بلکه نمی گرفته نظر

 .(25)شودفناوري مدنظر گرفته می تحولات باروز شدن به

براي اي به اين کنوانسیون بايستی حداقل ضمیمهکه می

قابلیت اعمال بر وسايل بدون سرنشین دريايی و وضعیت 

 کارگیري آنها افزوده شود.کارکنان درگیر در به
 

  در دریا المللی جلوگیری از تصادمسیون بینکنوان

 1972 سال در دريا تصادم از جلوگیري المللیبین قوانین

 قوانین» عنوان با و دريانوردي المللیسازمان بین توسط

 رعايت شناورها ديگر و هاتوسط کشتی بايد که« هاراه

 بخش؛ بخش پنج در قوانین اين .(14)گرديد منتشر شوند

-سکان :«یب»عمومی است؛ بخش  قوانین شامل :«الف»

 دو در مختلف هايقسمت شامل که دريانوردي و داري

است؛ بخش  محدود ديد براي و شرايطی هر حالت براي

( نور سیگنال و صدا)« دي»بخش اشکال؛  و نورها: «سی»

 .(5)اندشده تدوين معافیت: «اي» و بخش
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ها و مقررات مزبور اصولاً مربوط به نحوه عمل کشتی

خصوص در هاي ديگر، بهآنها نسبت به کشتی تحرکات

منظور احتراز از تصادف و ايجاد شرايط نامساعد ديد، به

استانداردهاي عمومی در علايم سمعی و بصري است. 

هايی که از اها، کشتیحقوق دري 1982طبق کنوانسیون 

ضرر از درياي سرزمینی يا از حق ترانزيت در حق عبور بی

کنند بايد مقررات موجود را رعايت ها استفاده میتنگه

کنند خواه دولت صاحب پرچم يا دولت ساحلی عضو 

 39( 2و ) 421باشد يا خیر)مواد  1972نوانسیون ک

 شروع نقطه يککنوانسیون تصادم  .(2)(1982کنوانسیون 

 هايکنوانسیون متغیرهاي کاربرد بررسی براي مفید

 در مورد وسايل بدون سرنشین دريايی المللیسازمان بین

 هايکنوانسیون برخلاف اين کنوانسیون،دهد، می ارائه

 اصطلاح. تعريف کرده استرا  «کشتی» اصطلاح ديگر،

 قواعدچرا که دلیل اعمال  است، توجه قابل «کشتی»

باشد، در مورد وسايل بدون سرنشین میکنوانسیون تصادم 

کشتی  يک عنوانبه شرايط واجد نظر دخواه شناور مور

 «کشتی» دريايیشناور  يک آيا کهاين ماهیت. نه باشد يا

چه از آن  استمهم کنوانسیون تصادم  اهداف براي ،است

 استفاده به قادراينکه  يا و ،چه نشود شود استفادهدر دريا 

. است آب در نقل و حمل وسیله يک عنوانبهچراکه  شد،با

 عنوانبهکه  است مثبت پاسخ صورتی در رسدنظر میاما به

 جهانی درک هیچ متاسفانه،. باشدشرايط  واجد کشتی يک

 وجود آب در نقل و حمل معناي )ابزار( از پذيرشی مورد

 فصل و حل در ايويژهکمک  تعريف در نتیجه،. داردن

-نمی وسايل بدون سرنشین دريايی وضعیتمسئله 

 يکوسیله بدون سرنشین دريايی  اگررو، . از اين(13)کند

 قواعد با بايد ها،کشتی همه مثل آن هم، کشتی است،

 اينباشد.  منطبق «بی» بخش در ناوبري و هدايت کردن

وضعیت  هازمان همه در کهکند را ملزم می کشتی قواعد

 همچنین ومناسبی از لحاظ سمعی و بصري داشته باشد 

 حاکم شرايط و اوضاع و احوال دررا  مناسب هايابزار همه

 و وضعیت از کاملی ارزيابی يک تاداشته باشد  دسترسدر 

 يک عنوانبه همچنین د.انجام دهبه تصادم  ابتلا خطر از

 و نور) «سی» قواعد بخش با بايد، واجد شرايط کشتی

 ،( منطبق باشدنور سیگنال و صدا) «دي» قسمت و( شکل

 واجد جنگی کشتی يک عنوانبه بیشتر آنها اينکه مگر

الزامات  با انطباق از جنگی هايکشتی شرايط باشند؛

 . (14)معاف هستند «دي» و «سی» قسمت

 حرکت حال در حال،بااين متحده، ايالات دريايی نیروي

-وسايل سطحی بدون هتضمین است کاين  سمتبه

 الزامات کنوانسیون اب است ممکن که آنجاسرنشین تا 

تصريح تصادم  د. کنوانسیوننمطابقت داشته باشتصادم 

 و مايل سهچراغ بالاي دکل  دارايبايد  کشتی کرد که يک

شب  هايچراغ و مايلی دو)پاشنه(  چراغ قرمز عقب يک

 طول متر 20 از کمتر کشتی يک اگرباشد.  مايلی دو

تک  فانوس يک به توانمی را هاي شبچراغ داشته باشد،

 متر 12 از کمتر کشتی اگر. کرد ترکیب هم)چراغ بادي( 

هر يک از  از بالاتر متر يک تنهابه چراغ سر دکل  باشد،

 يک در سبز چراغ سه. دهاي اطراف کشتی نیاز دارچراغ

به  هشدارقرار گرفته است و براي  يابیمین حاکی از مثلث

 اقدام( گرم) 27 قاعده. شودمی استفادهديگر کشتیرانی 

 هايچراغ دادن نشان ازرا  طول متر 12 از کمتر يابمین

 هايکشتی بنابراين. روبی معاف کرده استمین با مرتبط

خارج از  هايچراغ اعلام کردن بههمچنین ملزم  ترکوتاه

 هايچراغ. نیستند  فرماندهی تحت( NUC1) کنترل

 ضروري ايمن ناوبري براي (NUC) قرمز حد از بیش

-بی يا دارسرنشین کشتی يک اگر حال،بااين هستند،

 ديدکه  مناطقی در ،ايستد از حرکت باز  آب در سرنشین

 قادر بايد هاکشتی مه، علت به جملهمحدود شده است، از

بار  يک حداقل دقیقه دو هر در موثر فرستادن صداي به

 ايجاد به قادر بايد  است، حال حرکت در کههنگامی. باشند

هنگامی که  طولانی صداي و دو مدت، طولانی صداي يک

 شوراي. در همین راستا، (12)بازايستاده است، باشد

 کارشناسان از گروه يک ايمنی دريانوردي آمريکا، مشورتی

-توصیه ،بر موارد ذکر شدهعلاوه منصوب کرد، و انتخابرا 

 قواعد راهمورد  در متحده ايالات ساحلی گارد برايهايی 

 برخی حداقل ضمنی، طوربه رسدمی نظر بهکه  ،دايجاد کر

 گسترده تعريف از وسايل بدون سرنشین دريايی از

-کشتی پیروي کرده است، را به از کنوانسیون تصادم

 تغییر پیشنهاد با است، بديهی. است شناخته رسمیت

وسايل بدون سرنشین  از فردبه منحصر کیفیت براي قواعد

-بهاين امر  ضمنی طوربه توان انتظار داشت کهمی ،دريايی

که هستند  «هايیکشتی» آنها که شناخته شود رسمیت

 . (13)هستندکنوانسیون تصادم  موضوع
 

 المللیبین ایمنی مدیریت کد

                                                           
1. NotUnderCommand 



 ، بهزاد سیفی1400تابستان  – 98ه شمار - 25دوره                            فصلنامه علمی علوم و فناوري دريا                     

55 

 

-کشتی ايمن عملیات براي 1المللیبینايمنی  مديريت کد

 1993 سال در( ISM کد) آلودگی از پیشگیري براي و ها

 قابل نقش که انسانی قصورهاي يا و خطاها به پاسخ در

 کردندايفا می 1980 طول در دريايی تصادفات در توجهی

المللی سازمان بین ،2002 سال در. رسید تصويب به

 نهم: فصلرا ) يجديدفصل  ايقطعنامهطی  دريانوردي

 سولاس در( کشتی از ايمن برداريبهره براي مديريت

. ايجاد کرد کنوانسیونعنوان بهرا  ISM کد که ايجاد کرد،

 حال در سولاس کنندهامضاء هايملت همه نتیجه، در

-. اين کد در واقع بهستنده کدرعايت اين ملزم به حاضر

ر دمنظور به حداقل رساندن خطا و مديريت کمبود انسان 

-می کههاي درگیر در عملیات کشتی وارسی شد. شرکت

را بر روي سفر دريايی سازي و تاثیر بالقوه آنتوان پیاده

 . (25)شناورهاي بدون سرنشین مورد بررسی قرار داد

هاي بدون سرنشین با هدف بالا بردن و کشتی ISMکد 

. ايمنی در دريا با به حداقل رساندن خطاي انسانی است

به را  ISMفرهنگ جديدي از مديريت شفاف بود که کد 

اق سازي و انطبآورد ممکن است منجر به پیادهمیارمغان 

را اجازه سرنشین شود. در واقع آن هاي بدونبا کشتی

خواهد داد که توسعه دهندگان و صاحبان کشتی بالقوه 

ر بهاي مديريت ايمنی اين شناور يک قدم بیشتر در جنبه

 . (25)دارند

 يک ايجاد است، فردبه منحصر ISM کد مورد در آنچه

 به دستیابی براي المللیبین استانداردهاي از ايمجموعه

 کد اين راستا، اين دراست.  آلودگیاز  پیشگیري و ايمنی

 سازيپیاده براي عملی و مفید ابزارو  بود خواهد گراهدف

 استانداردهاي عنوانبه سرنشین بدون هايمورد کشتی در

هاي شرکت مديريت سازماندهی هدف با المللیبین

 از جلوگیري و دريا در ايمنی افزايش منظوربه کشتیرانی

 .است آلودگی از جلوگیري رساندن حداقل بهو  ورود

هاي بدون در مورد کشتی کاملا سیستم اين از استفاده»

اي از کد است که هیچ اصلاحیه عمده مناسبسرنشین 

-کشتی نسبت به ،ISM کد. (25)«مورد نیاز نخواهد بود

اعمال  غیرتجاريمقاصد  رايب کارگرفته شده دولتیهاي به

 ذکر طورخاصبه جنگی هايکشتی چه اگرشود. نمی

کارگرفته شده به کشتی از زيرکلاس يک آنها چراکه نشده،

 نظر به هستند، غیرتجاري مقاصد براي دولت يک توسط

                                                           
1 . International Safety Management (ISM) Code 

-نتیجه اين. شودمی اعمالنیز  آنها بر معافیت اين رسدمی

 از جنگی هايکشتی کلی واسطه استثنايبه بیشتر گیري

است، تقويت شده  بخشی از آن ISM کد که سولاس،

 به متعلق هايکشتی عنوانبه آنها اگر حتی که. است

 موضوع آنها ند،وش تلقیغیرتجاري  مقاصدبراي  دولت

  .(13)نخواهند بود ISM کد الزامات
 

 دریاها و وسایل بدون سرنشین دریایی الملل بینحقوق 

 و عرفی هنجارهاي طريق ازکه  درياها المللیبین حقوق

 گرفتن نظر در بدون اما ،است يافته معاهدات تکامل

 سرنشین، بدون هايسیستمگونه ملاحظاتی براي هر

 و حقوق مختلف منابع حال،بااين. است يافته توسعه

 حقوقی مسائل در مورد است ممکن اقیانوسی سیاست

 رويکرد. اعمال گردد سرنشین بدون هايسیستم به مربوط

مبتنی  درياها آزادي مفهوم بر که درياها، حقوق فلسفی

 که دولت، رويه. کندمیاز حرکت را ارائه  نقطه يک است،

 توسطعرف و عاداتی است که  و هنجارهاي کهنشامل 

يک  همچنین ها ايجاد شده است،نسل طول در دريانوردان

 شناور اصطلاح از تاريخی استفادهدارد.  مهم حقوقی منبع

 دريا در سرنشین بدون هايسیستم عنوانکشتی به و

 بزرگی کمکهمچنین  مثبت حقوق بنابراين. اعمال شود

 چارچوبکند. ايجاد می هااقیانوسحاکمیت بر  براي

 کنوانسیون امروز هااقیانوس حقوق درک براي ضروري

. است درياها حقوق مورد در ملل سازمان 1982

 زير و ،بر در، فعالیت برايرا  ايگسترده قواعد کنوانسیون

 آزادي اصل. مقرر داشته است و جهان منعکس درياهاي

آزاد درج شده در  ناوبري چارچوب بناي سنگ درياها

کنوانسیون است. مفهوم آزادي درياها که از اصول حقوق 

المللی عرفی به يونان و روم باستان مشتق شده است. بین

 ه باشد،دناوايل عصر مدرن، شرايطی که متقاعد کندر 

توسط حقوقدان هلندي فقید هوگو گرسیوس تنظیم شده 

هم پیوسته و داراي هاي مکمل و گاهی اوقات بهاست. رژيم

اشتراک در کنوانسیون حقوق درياها حقوق و آزادي 

ها، ناوبري را ترسیم کرده که ممکن است توسط کشتی

هاي مشترک از طريق بخش ماهاها و هواپیزيردريايی

ها اعمال شود. در اکثر موارد، قواعد ناظر بر جهانی اقیانوس

ها و هواپیماها دار، زيردريايیهاي سطحی سرنشینکشتی

هاي بدون سرنشین در با تغییرات لازم نسبت به سیستم

 در مقابل اين نظر، برخی. (12)شودابعاد يکسان اعمال می
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 برايحقوق درياها  کنوانسیون انداظهار داشتهديگر 

 يک بايدآن که  و نیست، کافی مربوطه مسائل به رسیدگی

. يک کارشناس حقوق شود ايجاد جديد حقوقی رژيم

نوانسیون گويد، زمان تغییرات اساسی کنیز می یدرياي

 .(26)فرا رسیده استحقوق درياها 

ردن وسايل الملل درياها به صراحت تلقی کحقوق بین

و يا « شناور»عنوان يک سرنشین دريايی بهبدون 

وضوح براي را ممنوع نکرده است، اين حقوق به« کشتی»

دار در اصل )ذهن( تداعی شده است. هاي سرنشینسیستم

هر »دارد، که کنوانسیون حقوق درياها مقرر می 94ماده 

طور موثر بايد صلاحیت و نظارت خود را در دولت به

هايی که اجتماعی نسبت به کشتیموضوعات اداري، فنی و 

همچنین هر دولت «. اند، اعمال نمايدرا برافراشتهپرچم آن

بايستی اقدامات منظور تضمین ايمنی در دريا میبه

اش را اتخاذ هاي حامل پرچمضروري را، نسبت به کشتی

کند که شامل: اقدامات مربوط به ساختمان، تجهیزات و 

ارگیري خدمه، شرايط کار و کقابلیت دريانوردي کشتی؛ به

المللی؛ آموزش خدمه با در نظر گرفتن اسناد معتبر بین

داري از وسايل ارتباطاتی و پیشگیري کارگیري علائم نگهبه

باشد که همگی براي تضمین از تصادم و مانند آن می

رو اين تدابیر، ايمنی در دريا ضروري هستند. از اين

رد زير ضروري است را در تی را که براي تضمین موااقداما

تحت مسئولیت  کشتی هر که( اين1) شامل گیرد کهبر می

-صلاحیت داراي کهقرار داشته باشند  افسرانی فرمانده يا

 و ارتباطات دريانوردي، ناوبري،مهارت  ويژه به هاي لازم،

ها با آن عدادت و خدمه صلاحیت و دريايی باشند، مهندسی

متناسب  تجهیزات کشتیآلات و ماشین نوع و اندازه

( اين که فرمانده، افسران و، تا حد ضرورت، 2، و )باشند

المللی قابل اجرا ي کشتی از مقررات جاري بینخدمه

مربوط به حفظ جان اشخاص در دريا، پیشگیري از تصادم، 

پیشگیري، کاهش و مهار آلودگی دريايی، و حفظ 

رعايت طريق راديو آگاه بوده و مکلف به ارتباطات از

 .(20)«مقررات مزبور باشند

را  هايچالش از تعدادي 94 ماده شد، اظهار گونه کههمان

 در کشتی عنوانکه به وسايل بدون سرنشین دريايی براي

 يک توانیدمی چگونه. گرفته شوند مطرح کرده است نظر

 وبه سرپرستی يک فرمانده  سرنشین بدون سیستم

 آموزش و شرايطکه  سايرين از کمتر بسیار افسرانی،

الزام به  تواندمی چگونه شوند؟اند، اداره داشته مناسب

 خدمه يکحتی  برآورده کند اگرچه را خدمهداشتن 

 مقاصد براي هاي را حتیسیستم ها چنیندولت؟ ندارد

 براي بود نخواهد قادر گیرند،کار میغیرتجاري به

المللی قابل بین مقررات» به، 94 ماده الزامات از جلوگیري

 کهچرا  ارد، اشاره کنند،آنها د رعايتکه دلالت بر « اجرا

اعمال  سولاس مانند ملیتی چند دريايی هايکنوانسیون

معاف کاملا شوند، و آنها کشتی غیرتجاري دولتی را می

هاي جنگی کنند )هر چند که ممکن است کشتینمی

 . (13)معاف شوند(

المللی در ماده تاکید بر استانداردهاي پذيرفته شده بین

کنوانسیون  94و ماده  1958کنوانسیون درياي آزاد  10

هاي عملی است. اگرچه هر دولتی ناشی از ضرورت 1982

تواند از لحاظ نظري استانداردهاي قانونی خود را، در می

اموري مثل قابلیت دريانوردي و شرايط خدمه، براي 

ي حامل پرچم خود و نیز تا حدود کمتري براي هاکشتی

هاي سرزمینی ا آبهاي خارجی که وارد بنادر و يکشتی

کار برد، ولی اگر استانداردها تفاوت زيادي شوند، بهآن می

با يکديگر داشته باشند و يا با يکديگر مطابقت و سازش 

وجود خواهد آمد. د، هرج و مرج شديدي بهنداشته باشن

المللی متحدالشکلی به منظور جامعه بین خوشبختانه،

ترويج ايمنی دريانوردي ايجاد شده است. اين استانداردها 

-المللی که اغلب نتیجه فعالیتدر چندين کنوانسیون بین

اند. المللی دريايی هستند، گنجانده شدههاي سازمان بین

هاي استانداردهاي ايمنی دريانوردي که در کنوانسیون

کلی در زمینه قابلیت طورکه به انددهمزبور مقرر ش

دريانوردي، احتراز از تصادف و تعیین مسیر کشتی، 

-هاي دريانوردي میاستانداردهاي خدمه و تأمین کمک

 . (3)باشند

 شناسیاقیانوس المللیبین کمیته ،1999 سال در

-به گلايدرها و شناورها از استفاده براي هايیدستورالعمل

 عضو کشوريک  تعیین کرد، دستورالعمل. رساند تصويب

 هايکانال طريق از بايد شناسیاقیانوس المللیبین کمیته

است  ممکنکه  يشناور استقرار ازيا  پیشروياز  مناسب

 امامطلع شود.  ،اش شودنطقه انحصاري اقتصاديم وارد

 ناچیز بسیار هااين دستورالعمل صلاحیتو  «نرم حقوق»

مربوط به  وشود آن اعمال می اعضاي بهنسبت  تنها است،

شناسی اقیانوس المللیبین تحقیقاتی کمیته برنامه يک

 در مورد هادستورالعملآن  است، ذکر شايان. است

 نظامی مقاصد برايکه  دريايی گلايدرهاي و شناورها
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 سمتبه بیشتر ،روند اگرچه کند،نمی صدقاند شده مستقر

منطقه  در سرنشین بدون هايسیستم منديقاعده

انحصاري اقتصادي است. مشکل ديگر مربوط به استفاده از 

هاي بدون سرنشین در منطقه انحصاري اقتصادي سیستم

است که تمايل به تلفیق تحقیقات علمی دريايی خارجی 

حلی تنظیم شده دارد، که ممکن است توسط دولت سا

، فراتر از صلاحیت دولت ساحلی براي تنظیم باشد

 روتردام، در 2015 در اروپا در کارگاه يک در .(23)است

ان فرض کرد توان با اطمینمی اظهار داشت،دونک هوي ون

-هاي بدون خدمه را بهحقوق درياها، کشتیکنوانسیون 

 مفسران بیشتر. (26)عنوان کشتی مدنظر قرار داده است

 اهداف به تبعیت ازاند که کرده فرض درستیبه شک، بدون

کشتی  عنوانبه بايد سرنشین بدون کشتی درياها، حقوق

 تکالیف و حقوق ،حقوق درياها قواعد . بنابراينتلقی شود

مد نظر قرار  المللیبین کشتیرانی با ارتباط دررا  کشورها

اعمال  سرنشین بدون هايکشتی عملیاتبر است که  داده

 . (9)شودمی
 

 گیرینتیجه

هاي نوين و به فناوريالملل همواره در واکنش حقوق بین

چون موجودي پويا تلاش داشته اختراعات بديع بشري، هم

است که آنها را به نظم درآورد. البته اين امر به اين معنی 

است که براي به نظم در آوردن ابزارهاي جديد نیاز به 

باشد بلکه گاها ممکن است قواعد تدوين قواعد جديد می

ودي کفايت نمايد. يقینا طورکامل و بعضا تا حدپیشین به

کارگیري وسايل بدون سرنشین در اثر وجود خلاءهاي به

هاي سیاسی و حقوقی زيادي براي  جامعه حقوقی، چالش

المللی در عرصه درياها ايجاد خواهد نمود، اما اين بین

کارگیري آنها تواند مانعی براي بهموضوع به تنهايی نمی

ايجاد نمايد و آنها را از توسط بازيگران دولتی و غیردولتی 

منافع حاصل از اين وسايل بدون سرنشین منصرف نمايد. 

عنوان بهبیل وسايل نکته مهمی که وجود دارد تلقی اين ق

که چنانچه آنها به عنوان شناور ، باشدمی کشتی يا شناور

هاي چون ساير کشتیتا حدودي هميا کشتی تلقی شوند، 

-که نتوان آنها را به یدر صورت ، اماشودبا آنها برخورد می

عنوان آنها بهامکان دارد عنوان شناور در نظر گرفت، 

و يا « اشیاء»و يا « دستگاه» قبیلوسايل ديگري، از 

وسايل  تلقیبنابراين در نظر گرفته شوند. « تسلیحات»

 يا و «شناور» يکعنوان بدون سرنشین دريايی به

-نظر میکه به است مهمیبسیار  حقوقی تعیین ،«کشتی»

رسد بسیار بستگی به قابلیت دريانوردي، حمل و نقل و 

 المللیبین حقوقسايز و ابعاد آنها خواهد داشت. البته در 

 حاکی از آن باشدوجود ندارد که هیچ مدرکی يا سندي 

 يک عنوانبه ندنتوانمیوسايل بدون سرنشین دريايی  که

در مقابل . دنمدنظر قرار گرفته شو« کشتی» يا «شناور»

-می اظهار دارد که آنها که داردن وجوداي هم قاعده نیز

گرفته  نظر درعنوان کشتی يا شناور به بايد، يا و توانند،

 کلیدي اهمیت از مسئلهاين  فصل و حلرو از اين. دنشو

و کاملا  ؛وسايل بدون سرنشین دريايی برخوردار است براي

پرتو اسناد مختلف کارگیري آنها در بستگی به چگونگی به

هاي دريايی دريايی دارد. در واقع اين تفسیر کنوانسیون

مندي اين وسايل را فراهم تواند زمینه قاعدهاست که می

المللی در رسد تا زمانی که سندي بیننظر میآورد و به

کاري جزء رجوع به مورد اين وسايل ايجاد نشود، راه

نوانسیون حقوق المللی دريايی و کهاي بینکنوانسیون

کارگیري آنها وجود ندارد، درياها و متناسب با وضعیت به

 که وجود دارد هايیپیچیدگیهر چند که در اين مسیر 

 . کندمی دشوار بسیاررا  اراده و عزم اين

 داشتن که هاي دريايیکنوانسیونطبق توان نمیظاهرا 

ند، وسايل دانمی ضروري هاکشتیبراي حداقل خدمه را 

اما عنوان کشتی شناسايی نمود. را بهبدون سرنشین 

هوايی واقعیت آن است که پذيرش وسايل بدون سرنشین 

ساز اين رويه شده است که بتوان عنوان هواپیما زمینهبه

عنوان کشتی يا شناور را بهدريايی وسايل بدون سرنشین 

 تلقی نمود، و صرف تحت اختیار بودن و يا کنترل آنها

نمايد. اما براي اين پذيرش کفايت می کاربر انسانیتوسط 

منطبق اساسی قواعدي  اگر آنها نتوانند خود را با ساير

و  تلقی خواهند شدغیرقابل دريانوردي  يقینا، نمايند

کارگیري آنها در عرصه دريا ايجاد هايی براي بهچالش

  .شدخواهد 

المللی بینها و سازمان در نهايت ضروري است که دولت

دريانوردي با پذيرش اين واقعیت که دريانوردي در دوره 

جديد با تکیه بر وسايل بدون سرنشین خواهد بود نسبت 

المللی دريايی پیشین و حتی روز رسانی اسناد بینبه به

-هاي جديد در اين خصوص اهتمام ويژهتدوين کنوانسیون

لافات، اي نمايند و سعی کنند ضمن جلوگیري از بروز اخت

 خلاءهاي موجود را برطرف نمايند.  
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